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egy 1 hasábos petit sor 20 fii!., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.
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A hirdetések Bittermann 
Nándor és Fia könyv- és 
kőnyomdájában fogadtatnak 

el.
Kéziratok nem kőidéinek fissza.

Egyes szám ára 20 fillér Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 20 fillér.

Előre!
Tisztelt Polgártársak!

A csaták buzdító szavát intézzük Zombor 
város polgáraihoz. Közeleg a választás, a döntő 
ütközet. Csak bátran előre, megtántorodás nélkül. 
Lelkesedéssel, buzgó ügyszeretettel csak előre a 
kitűzött cél felé. Kitartással kövessük Széchényi 
zászlaját s minél jobban közeleg a döntés órája, 
annál nagyobb legyen a lelkesedésünk.

S mikor a csaták buzdító szavával folytatjuk 
a harcot, egy kérelmet intézünk a tisztelt polgár­
társakhoz, Zombor város higgadt választóihoz. 
Arra kérjük őket, ne üljenek fel semmiféle nagy 
mondásnak, semmiféle ámító, kecsegtető beszéd­
nek. Mert könnyen félrevezethető az emberi lélek. 
Az igazság kihámozása mindig nehéz dolog, a 
tétovázó lélek tehát könnyen eltéved az igaz út­
ról. Arra kérjük a tisztelt választókat, hogy bár­
mit hallanak, bármit olvasnak, hallgassák meg a 
Széchényi pártot is. S csak azután, kellő mérle 
gelés után, határozzanak.

Több kérdés tisztázása végett a választók 
szives figyelmét felhívjuk az ellenpárt lapjának 
tegnapi számára. Mennyi minden van abban, a 
mi alkalmas arra, hogy a választókat tévútra 
vezesse, igaz meggyőződésükben megtántoritsa. 
Figyeljenek, tisztelt Polgártársak!

Az ellenpárt lapja ismét foglalkozik a hiva­
talos jelöltség kérdésével s bizonyítani igyekszik, 
hogy Széchényi nem hivatalos jelölt. Nos hát, mi 
soha hivatalos jelöltről nem beszéltünk, sőt már 
több Ízben kijelentettük, hogy ilyen nincs, mint 
a hogy nem is szabad lenni. Hanem igenis, báró 
Podmaniezky Frigyes sürgönyéből kifolyólag azt 
konkludáltuk, hogy a központ is Széchényi Jó 
zsefet pártolja, őt óhajtja zombori képviselőnek. 
Podmaniczkynek az a távirata igy hangzik:

Budapest, 1901. szept. 15. 8 óra 15 p.
üdvözletük szívélyes viszonzása mellett nagy 

örömmel vettem tudomásul kipróbált hűségű elv­
társunknak, pártunk tevékeny munkatársának, 
Széchényi Józsefnek újból történt jelöltetését. 
Gyülekezzenek párthiveink osztatlan bizalommal 
zászlaja alá.

Podmaniezky, pártelnök.
Ez a távirat mindennél világosabban beszél 

és ismételjük, nem fejez ki mást, minthogy a köz­
pont Széchényit óhajtja. Mikor a Széchényi-párt |

Podmaniezkyt üdvözölte, a táviratát nagyon ter­
mészetesen Podmaniezky nevére címezte, de az 
üdvözlés is, a távirat is tulajdonképen az orszá­
gos szabadelvűpártnak szólt. Podmaniezky sze­
mélye nem választható el az országos szabadelvű­
párttól s annak végrehajtó bizottságától. Elkép­
zelhető, hogy Podmaniezky a maga saját elhatá­
rozásából intézheti vagy intézi a párt ügyeit? 
Elképzelhető, hogy a végrehajtó bizottság tudta 
nélkül intézhet ilyen táviratokat egyes pártok­
hoz? Elképzelhető, hogy Podmaniczkyt a párt, ha 
ilyen önkénykedéseket tapasztalna, azonnal nem 
dezavuálná? Hiszen Podmaniezky, a „Z. és V.“ 
szerint, a párt ellenére járt el. Ha igy volna, 
megmaradhatna-e az állásában? Olvassuk el még 
egyszer, tisztelt Polgártársak, azt a táviratot és 
gondolkozzunk komolyan! Az ezen ügyből kifo­
lyólag reánk zúdított „csúnya ámítás és nem 
igaz“ vád ellen való védekezés alól felment ben­
nünket a tisztelt választópolgárok higgadt Ítélete. 
Tessék bebizonyítani, nem pedig egyszerűen azt 
mondani, hogy nem igaz és a tetejébe gorombás- 
kodni. Mi sohasem szoktunk ilyen fegyverekkel 
élni, most sem élünk velük. De tiltakozunk a 
rágalmak ellen, tiltakozunk különösen az ellen, 
hogy mi bárkinek a meggyőződésére vagy lelki­
ismeretére hatni akartunk volna — nem igaz dol­
gokkal. Hatni akarunk, óhajtunk igenis, — de 
csak az igazság fegyvereivel. A Podmaniezky 
távirata élő, eltagadhatlan bizonyíték. Horatius 
mondását nem lehet arra reáhuzni, a ki ebből a 
táviratból a jogos következtetést hűen, igazságo­
san levonja. Ez a hasonlat egyáltalában meg nem 
áll ebben az ügyben. A mi lapunk a tiszta igaz­
ságot hirdette, tehát reá alkalmazni nem lehet. Az 
ellenpárt lapja pedig a távirat való értelmét egy­
szerűen letagadja, elferdíti, tehát a tiszta igazsá­
got tagadja meg. Ő reá sem alkalmazható tehát 
az a mondás. Mert nem keli kergetni, nem kell 
utolérni; senki sem akarja megfogni, mert meg­
fogta önmagát.

Nem hagyja békén az ellenpárt lapja a nagy­
váradi Tisza beszámolót. Bűnül rójja fel, hogy 
Széchényi József Tisza Kálmánt meghallgatta. 
Épen zomboriak hálatelt szívvel hallgathatják 
meg mindenkoron Tisza Kálmánt. Az ellenpárt 
lapja nem emlékezik, mert még fiatal, de kér­
dezzen meg idősebb embereket, hogy az a sokat 
szidott Tisza-aera mit tett itt Zomborbau is a 
magyarság érdekében ? Kérdezze csak meg. S

elvegre, nem tekintve Tisza Kálmán semminemű 
politikai működését, őt bizony minden ember meg­
hallgathatja! Különben erről a kérdésről igazán 
nevetséges tovább beszélgetni.

A mit az ellenpárt lapja a Bántfy becsapá­
sáról és a húsos fazékról ir, arra egyáltalában 
nem reflektálunk. Kérjük a tisztelt választókat, 
hogy a múlt számunkban közölt cikkek ide vo­
natkozó részeit olvassák el. Abban világosan, 
tárgyilagosan irtunk, fölösleges tehát a laptársunk 
hasábjaira komoly érv Inján lenyomatott rossz 
viccekre válaszolni.

De igenis felhívjuk a tisztelt polgártársak 
szives figyelmét a zombori igazságügyi palota 
kérdésére. Az ellenpárt lapja felrójja Széchényinek, 
hogy az igazságügyi palotáról nem nyilatkozott. 
Széchényi József a vele született szerénységénél 
fogva nem nyilatkozott ezen kérdésről. Mindenki 
tudja, maga az ellenpárt jelöltje és az ellenpárt 
lapjának szerkesztője is, hogy Széchényi ebben 
az ügyben vezető szerepet játszott, szivvel-lélekkel 
járt a dolog után. S nagyrészt az ő utánjárásá­
nak köszönhető, hogy az ellenpárt jelöltjének 
ebben a kérdésben fölösleges volt nyilatkoznia és 
nem is kell a kezdeményezést magához ragadnia. 
Széchényi József 1897. évben a képviselőház nyílt 
ülésében felhívta a miniszter figyelmét a Zombor- 
ban építendő igazságügyi palotára. Később audi­
enciára jelentkezett s újra kérte a minisztert, hogy 
vegye tervbe az építkezést. Még kétszer járt 
ebben az ügyben a miniszternél s mikor leg­
utoljára báró Vojnits István volt főispánnal 
együttes audiencián voltak, Plósz Sándor igaz­
ságügyminiszter az építést elvileg kimondotta s 
határozott Ígéretet tett, hogy az 1902. évi költ­
ségvetésben már 150,000 irtot fog e célra elő­
irányozni. Annyira előre haladott stádiumban van 
ez az ügy, hogy a miniszter már az építendő 
palota helyéről is tanácskozott. Ez faktum tisztelt 
polgártársak! Széchényi József nem beszélt erről 
az ügyről, mert nem akarta a saját személyét 
előtérbe tolni. De mikor azt látjuk, hogy a gesz­
tenyét a laptársunk más számára akarja kikaparni, 
a választók tájékoztatása végett ide jegyeztük a 
való tényállást.

Befejezésül utalunk még az ellenpárt lapjá­
nak jóslataira. Azt Írja, hogy most már csak 
arról van szó, hány százzal győz majd Drakulits! 
a győzelem biztos! 300 szótöbbség biztos! Csak 
az a kérdés, hogy a 800 többség még hány

A „BÁCSKA“ tárcája.
Ne nézz reám . . .

Ne nézz reám, ne nevess rám 
Bogárszemű barna leány ;
A nézésed lánggal éget,
Megfog tőle az igézet,
Ajkad édes mosolygása 
Nyugodalmam elrablása.

Nyitott könyv a galamb lelked,
Ki-kitárod, úgy felejted 
S mikor szemedbe nézek,
Olvasom a szép igéket:
Ártatlanság, gyermek álom — 
í gy imádom, úgy csodálom . . .

Ne nézz reám, ne nevess rám,
Ne rak j már több bilincset rám;
Beteg vagyok, ég a lelkem 
Édes kínban, szerelemben. —
Gyógyulása, reménysége:
Csókos ajkad üdvössége . . .

Borosé B-

k NAGY BAZÁRBAN.
(A nők vására.)

Konstantinápolyi útirajz. Irta: Vértesi Károly.
(Vége.)

A kaleidoszkopszerűen váltakozó képek nagyon 
érdekesek. De azért, hogy akár a bazárban, akár az 
Edes-Vizeknél, akár úri bintókon nagyobb számmal 
látjuk a csábosán és bűbájosán szép török nőket fel­
vonulni, korántse gondoljuk azt, hogy a törököknek

áltáljában meg van már a földön a túlvilágra Ígért 
paradicsomuk. Mohamed egének a földrehozása csak a 
gazdagok, a Padisah és a főurak fényűzése. Körülbelül 
minden ezredik ember él csak ebbeli jogával, hogy 
egynél több feleséget vegyen, rabszolganőket tartson. 
Keleten is sokban van az asszony és a drága mulatság 
a házi békének a serpenyőjét is olykor megbillenti. 
Nyugoti népeknél több a hárem, ha nem is éppen ezen 
a néven nevezve, hanem a nyilvánosság jellegével el­
látva. Nyugoti népeknél gyakran durvább az érzékiség, 
mint Keleten, ahol olyan nagy a színek világitó ereje.

A szép cserkesz leányoknak, Kaukázus élő, érző 
virágainak, az ideális törekvések iránti fogékonyságuk­
ban, az a magasra törő bő vágyuk, mikor van szivük­
nek a virágfakadása, a kéjes érzés mámora ébredez 
bennük és a vérük tüzesedni kezd, hogy valamely na­
gyobb hárembe jussanak. Amikor a szerelem sorvasztó 
tüze lopódzik a szivükbe és szövik-fonják gondolataikat, 
sejtésük sincs szegénykéknek arról, hogy a leszakított 
virág milyen gyorsan hervad az idegen, zárt légkörben. 
Sejtésük sincs arról, hogy nem a jó mód, hanem a 
megosztatlan ragaszkodás, egy másik összedobbanó és 
mindég együtt dobbanó szív szeretető tesz boldoggá, 
akárcsak egy kis mezőgazdaságban, mikor nem kell ezt 
a szeretetet annyival megosztani, annyival való gyűlöl­
ködés mellett. A szerelem csak egy szív mélységébe 
veheti be magát egészen. Jóval kevesebb odaadással 
szerethet a nő, mikor a szeretettnek a szivében vannak 
mások is. A fájó lelki seb panaszt hallat a fák sűrűi 
közé dugott házak fala közt, mikor a való egyre vilá­
gosabban bontakozik ki előttük és a zárt szív legesleg- 
melyéról tör fel a sóhaj.

Áttekintettem a helyzetet a bazárban. Komoly 
szömöldökűség helyett maradjunk az illatszerek vásárán. 
Kövessük őket árnyékként, akik még mindig ott van­
nak az ékszerrel, gyöngygyei elborított, bársony szem­
öldökű kedves vásárlók. Álmodozó szemükben költészet. 
Finyás, vékony orrocskájukat hol az egyik, hol a másik

üvegcse fölött hordozzák merő negédből. Csodálatosan 
finom lehet a szagszervük. Most éppen Siráz*) illatát, a 
perzsa rózsa lelkét szívják magukba. Annyi van az 
illatos szerekből, hogy talán Ők maguk, az édesen cse­
vegők, gyakran félig gyermekanyák sem tudják minden 
szépnek, jónak, illatos olajnak, bűvölő illatnak, szagos 
kenőcsnek és mozsdó víznek a nevét, mely itt gazda­
gon vau felhalmozva, mindenhonnan összehordva Kelet 
szép asszonyainak a számára, hogy tegyék a sok szerrel 
fényesebbé a szemet igézésre, hogy nyelvük alatt pilulát 
forgatva, tegyék kellemetessé a szájat csókra, puhává 
a kezet, bajlékonynyá a kart ölelésre, illatárasztóvá a 
keblet szerelemre. És mennyi még a titkos szerük, tö­
retlen kezük, arcuk, testük ápolására, melyekről még 
egymásnak sem szólnak. Egy-egy szer, családi titkot 
képez, nemzedőkről-nemzedékre száll.

önként értődik, hogy itt is mindenki szép akar 
lenni, felülmúlni a másikat kecsben, úrnő, pórnő egy- 
képen. Mária Teréziáról mondják, hogy himlőhelyeit 
szemlélve, erre a mondásra ragadtatta magát: „Minden 
koronámat odaadnám, ha azokkal a régi szépségemet 
visszaszerezhetném.“

A török szépek annál inkább kívánnak szebbek 
lenni, mert itt délebben vagyunk, hevesebben lüktet a 
vér az érben és tüzesebben ragyogók a csillagok . . . 
Egynémelyének a képe, vásznon is kincseket érne. 
Árulhatnák bazárban. Mégis nincsen olyan szép közöttük, 
hogy nem akarna még szebb lenni, tetszelegni. Erre (de 
mekkora) nagy a rátermettségük. Ha a kendőző szerek, 
szintadó festékek segítségével is. Nekem, alakjának 
leányos bájával, közöttük legjobban tetszett az a félő 
kíváncsisággal, tétovázó lassúsággal tipegő, a csoporttól 
basonlókép kissé elmaradt, angyalképú, gyermekded 
természetű másik kicsike, akinek aprók voltak lábai, 
tündöklő a fogsora, ragyogók a szemei. Valami szépet

*) Siráz, Perzsiának Farzisztán nevű tartományában van. Rózsa­
olaj készítéséről hires. Hires még a szép asszonyairól és a gránát 
almáiról. Hafiz perzsa költő itt született.



(százzal szaporodik. Hát. tiszte t polgártársak ez 
is foods, ez is korteseszköz. Csalogatjatí, csá­
bítják a szavaz,lkat! Jöjjetek, itt » többség. A 
számi,attak, bogy sokakat az ékként előre lato t 
bukás szégyenérzete oda vonz. De ne üljünk. fék 
„e Ijitryjvnk. Mi nem jósolunk, mi nem^ akarunk 
kierőszakolni többséget. Szabad választást,a sem ( 
a jóslásnak, sem az erőszakoskodásnak nincs ! 
belve He a laptárs jóslásaival szentben örömmel ,
konstatáljuk hogy a zászlónk ügye biztos alapokon \
SÄi százával maradunk kisebbség en,
lumen, a győzelemre épen annyi .kilátásunk , .

nekik. Az ilyen bangzatos jóslások se a, | 
toritsák tellát el a választókat Sót ellenkezői, g, 
tömörüljünk annál nagyobb lvlkesede.se kot­
tással és az igaz ügybe vetelt b,tünkkel es b. 

zalaiunkkal.Eddig is tapasztalhatta, de ez alkalommal 
is tapasz, albatja a válasz, óközönség, IjW® » 
sajtoltak komoly, tárgyilagos fegyvereivel kuzdun. 
lizekkel kezdtük meg a karcot s minden goromba 
támadást ezekkel verünk vissza. Az első p Ha- 
natia egyenlőtlenek ezek a fegyverek, mert a lap

■ 1 momentán nagyobb hatast lehettársunk mouorax al iiiomeman
elérni. De végeredményében ami fegyveremé a 
er. sebbek mert azok az igazság _ fegyverei.

Kérjük tehát a választópolgárokat, hogy 
dobáh’xlzásoknak és hangzatos frázisoknak ne u - 
iuiek fel. Hallgassanak meg minket is, met legel­
jenek szabadon, tárgyilagosan s azután hozzánk 
csatlakozva, biztassák, buzdítsák egymást:

..Csak előre D

Választási mozgalmak.
A hódságlli kerületből. Mint lapunkat elle­

si, ,k fír. Molnár Károly, a hódsági., kerület kepvi- 
lujelül.je és volt országgyűlési képviselője a je- 
Ibltségt d visszalépett. Visszalépésének, im.oka 
súlyos természetű megbetegedése, mely ot a liaic 
közepette kerületében érte; ágyban fekvő jeteg es 
,gy a harc izgalmait egészsége nem bírja ki A 
kerületben mély szomorúságot okozott ezen hír, 
mert dr. Molnár hívei a legjobb és legalaposabb 
kilátásoknak nézhettek elé, sőt a győzelmet is
biztosra vették.

U-Morovicáról kapjuk az első tmloHitast egy ^
vialisia képviselő jelölt programmbeszederol. ludosiUnk 
a következüket írja: Schreier Bela tóvatos, iparos vá­
járnál. tartotta meg szociális!a jellegű programit.beszédé 
mintegy ezer főnyi hallgatóság elölt. Mastel óráig tartott 
beszédében sok mindenfele badarságot mondott el, úgy 
h,,gy hallgatói, kik közt alig volt választó, fo ytouosau 
kinevettek. Mint bálijuk, 0-Kunizsan is tellep ügy 
latszik, bogy inkább szociális tanok bndetoje, mi 
képviselőjelölt. , .. • ,. -iA rigyicai kei tllethez tartozó Gakova községéből 
„jak lapunknak: Szeli Kálmán miniszterelnök Latmovits 
l»Il jelöltetése alkalmából Loliok Alajos pártelnöknek 
üdvözlő tavira'ára következőleg válaszolt : Őszinte öröm­
mel töltött el a választókerület szabadelvű pattja ne 
vclieu hozzam intézőit üdvözlő taviraia. lorbetlen elv- 
büsegük kifejezése reményt nyújt zászlónk diadalai a. 
Fogadják őszinte es meleg köszönetéinél. bzell. 
Podmauiczky báró is meleghangú táviratot küldött az

A verbászi kerületben dr. lladzsy János, a kitűnő 
orvosnak partja nagy es halaimat A kerület jelölt, 
nagygyűlésén miulegy hat száz választója jelent meg. 
Programmbeszedet is elmoudotia mar és »zell Kalmau 
miniszterelnököt táviratilag üdvözölték, tizo volt e ke­
rületben Karman Lajos jelöléséről is. Lz azonban a 
következő sürgönyt küldte oda: Kovalszky Lajos pa,t- 
eluök Uj Verbász. Mely halaval es köszönettel togadtam 
az ujverbaszi választókéi Ulet szabadelvű pártjának íra-

itrertek vagy vehettek neki, mert az ifjú lányos öröm 
laza pírja, rozsát vont az arcára. Az a bizonyos zománc 
es b’impor, mely az ifjú teremtések legszebb ekessege, 
mint hamv a gyümölcsön, megvolt ennek is az érintetlen 
tisztaságán F>y kis öntudatlan kacérsag mégis játszott 
az ábra/atjan. Mikor elmaradasat észrevette, mmt gazella 
iramodott a többi után hegyes orrú kis cipőjében, mely 
a mester műhelyet dicséri. Nem őrzik a leányokat üveg­
harang alatt, mégis megbecsülik magukat Sok nemzet 
nek a leányai tanulhatnának tőlük erkölcsöket. Léda 
alig akad közöttük.

A női arcra kent sokféle szint latva, nézzünk csak 
mi is szét a szépség patikájában, hiszen mi is ígértünk 
Keletről hozni rozsaolajt, nem közönséges illatszert.

Illatos anyag a szemöld és pillaször festeserc. 
Henna a körmöcskék kipirosilasara. Jó hogy ez az 
utóbbi rossz szokás kezdi mar múlni divatjai. Rozsa 
szegfű, jázmin, ibolya, gyöngyvirág, balzsam hyaemt 
illata vau szappanba szorítva, kenőcsnek tegel) be ke­
verve. Mindenről jónak hirdetik azokat, elosz aljak a 
ráncokat, rugalmasságot adnak a petyhüdt, eleruyedt 
idegeknek. Nem olyan arany betű ekitésu a tebratux, 
minta mi illatszertaraiuk üvegein (az emberi hiúság 
meg vau minden szélességi es hosszúsági tog alatt; de 
hiszem, tartalmasabb ezeknek az üvegcséknek tartalma. 
Arabia, Egyiptom, Szíria szolgáltatja a legtöbbet. Mon­
danom sem kell, hogy valamennyi ártalmatlannak vau 
hirdetve. Veszik, viszik a nők a bazsilikommal, menta 
val. Kelet biizeben valóban gyógyszerré válnak az illa 
tok, kedvelitek az illatos füstölök. Vettünk mi is könnyen 
elrakbato, bosszú, keskeny üvegek hajszálnyi csövében 
rozsaolajat. Kincset ér a kalmárnak az a gondosan őr­
zött edénykéjé, melyből sokszorosítja Siraz és Kazaulik*) 
rózsaliget termékéiből a rozsa lelkét, a mindenkinek 
kedves, edes illatot.

*i kazanlik. varos Rumeliában. Tulovszko-poiye nevű síkságán 
sok rozsa terein, melyekből a rozsaolajt készítik.

nyomban nyilán« W*
értesültem, hogy a ^abadelvű páH főtörekvé8em
személyében is állapodott g egységét minden
mindig oda irányult, a 8»badelvu p** megbon.
körülmények kozott JonUrta , y folytatni nem 
tan. nem kívánok mert tzenf > éaek megóvása s a 
akarok: a szabadelvű par g[ék|je érdekében, a föl 

i választókerület nyugalma . őrületből nyert értesülésem 
i ajánlott jelöltseget — bar a1 áyal lehettünk volna

szerint a győzelem biztos sniuálatomra el nem
a választási küzdelembe - "K az ^nyomban

I fogadhatom. Legyetek megpdzrt^6’L „g/eugem ért nagy 
I ()|y fényesen megnyilvánult bizalmat, a g. közb

I f“pá* tz 2*»
TSLÄwi Kórieváegyenkedjól

I 8Z|uo halamat és köszönetemet elvbarátainkkal is
zölui. Karman Lajos. ■ R , háes-kulaiMint újabban értesülünk, dr. Recsei E 
ügyvéd is föllép e kerületben szabadelvuparti prog

Az anatini kerületben— mint lapunknak iiják dr. Kék S" apatini ügyvéd is fellepett neppa.ti

•"^Tornáról írjak lapuoknak: Dr. Kemény Miklós
most ta, tolta meg programmbeszet a part elvett n^^^^
Ui feit ve a községháza udvarán. Helybeli .
minimal es bosszú kocsisorral várták Jkku^J“Jj^iuta- 
es udvlövésekkel meg zenevei fogadtak melyet eiu 
vasa előtt a szabad eg alatt megköszönt es ogaclta aíar gyV akar bukik, hogy bizalommal forduljanak 
hozza — szükség eseten.

Az ó-becsei kerületből Írják lapunknak .
jelölt mellett most mái minden vasárnapra jut progiam
beszéd. Múlt vasárnap dr. Grünbaum Pál ügyy 
totia meg programmbeszedet. A községi ven eg 0 D^y 

ne s/oríngásig megtelt szabadelvű polgárokkal a 
L o s a EVŰlest dr Tripolszky János nagybirtokos 

nyitotta meg,^röviden felsorolván az eddigi jelölteket es 
lelezve bogy a plakátokon aláirt végrehajtó bizottság 
dr Grünbaum Pált jelölte képviselőnek. A feltörő ha 
taimas éljenzés után elnöknek ajánlotta Vissy Karoly 

i közjegyzőt, ki elfoglalván az elnöki helyet, bízót - 
: rgot kín kiküldeni a jelöltért Mig a bizottság ocbjarL
azalatt elnök felolvasta a végrehajtó bizottságot- E utk
lett: Vissy Károly kir. közjegyző. Társelnökök. Gom 
He|a Gerber Nándor, Nagy Ferenc csougorad , Fauko- 
vits Oltó dr. Tripolszky János, Zsóter Andor. Azonkívül 
lett' választva 100 tagú végrehajtó bizottság. A jelöl emegérbeetekor itijoB^éljeu^jogaűta. amely utáu eimom
,1 ot la urogramm beszédét. Nagy hgyelemmel hallgattak 
fvalasziok a tartalmas es hévvel előadott beszedet s 
bár az ellenpártbol minduntalan felhangzó bántó lairaa 
meste s^ge en felszított zaj némileg zavarólag hatott > , 
de Izén a nagygyűlés a beszéd végeztével nagy helyes-
Ä Ä- ** 81 Ugyaucsak'
iratokat es eízel a gjule. veget ó ó - Lgyat » 
vasáruau 8 óra után a piactérén, a tizabaüsagbzooor 
mellett tartotta meg Popovits Pántó szabadelvuparti jeloh 

AU u/i>rh nvelveu urogrammbeszedet nagj tetszés 
éTehenzes mellett. — Szombaton Radovánovits György 
szintén szabadelvűpárti tartotta meg nagy tetszessél fo­
gadott programmbeszedet magyar es szerb nyelven. 
Tegnapelőtt a községi nagy vendéglőben dr. TerekJózsef 

I Karon-parti jelölt tartott programmbeszedet — Ezeken 
1 k.vüTmég nemzetiségi párti jelölt is van dr. Malesev.ts 

István személyében.
0 Becséről vettük a következő sürgönyt:
0 Becse, szeptember 23. Temermben az o becsei 

valaszto-kerület Széli párti képviselőjelöltjei özues Ja 
nőst vasárnap diadalmenettel fogadták es ezernyi embe. 
előtt nagy tetszéssel mondotta el beszedet. A kerület 
magyarsága Szűcs mellett tömörül teljesen.

Zenta város eddigi képviselője Kovács Fal vasár­
nap délután tartotta beszámolóját és egyúttal programm­
beszedet nagyszámú választó közönség előtt Horauszky 
Nándor meleghangú táviratban üdvözölte Kovács Pált 
Ugyancsak vasárnap délután tartotta programmbeszedet 
Bariba Miklós, az Ugrou-párt jelöltje Bariba tagad a, 
hogy néppárti volna, mert ő a politikában nem keres
a 'aűast _ kerUlet két izbeu volt országgyűlési kép­
viselője, dr. lvanovits Iván egészségi tekintetből a jelen 
alkalommal mandátumot nem vállal. Ez az elhatározás 
politikai körökben annál élénkebb sajnálkozást keltett, 
mert dr. lvánoviis Iván, aki a kulpini kerületet tíz évig 
képviselte, szerb nemzetisége mellett a magyar á, am- 
eszmének mindig lelkes hive volt s ezt nebez körülmé­
nyek között is bebizonyította. Ismeretes, bogy a szerbek 
karlócai nagygyűlése anatémával sújtotta azokat a kép 
viselőket, akik a polgári házasságot megszavazták, köz­
tük Iváuovits Ivánt is; a többi képviselőt lassankmt 
visszafogadták azután, de Iváuovits mint intranzigeus 
szabadelvű, mind e mai napig kiközösítve maradt.
Lie másrészt igaz örömet kelt, hogy Ivánovits utóda a 
kerületben szintén egy hazafias és minden ízében korrekt, 
munkás ember lesz: Micbailovits Kornél, kit a kerületben 
igen szeretnek s kinek egyhangú választása most már

Hírek.

I A király köMSnete. Szél! Kálmán mi- 
i niaz,ete,n»k a következő leiratot intéz,e varme-

I cryénk törvényhatóságához:
* ö császári és apostoli királyi Fe s ge a

Veszprém és Baranya vármegyék területén a 
Lelmult napokban tartott hadgyakorlatok be­

fejeztével, nekem szóbelileg a legkegyese et 
meghagyni méltóztatott, hogy a varmegye . 
közönsége loyalitásának ama megnyilatkozása­

it ho»y Őfelsége legmagasabb színe 
kiildöttségileg legalázatosabb WoUdát ^ 
be. Őfelsége legmagasabb megelegedeset 

szünetét fejezzem ki.
Kiváló örömömre szolgál ezen egmaga 

sabb meghagyásnak ezennel megfelelni. 
Budapest, 1901. szeptember 20.

Széli s. k.

bizonyos.

Slőt-Uefési Telhioó

ÁCSÉ
XXIV. évfolyamára, 

tőlot-izctcsi OeltctelcU:
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Egész évre . . 12 kor.
Fél évre ... 6 kor.
Negyed évre ... 3 kor.

Néptanítók számára:
Egész évre ... 8 kor.
Fél évre ... 4 kor.
Negyed évre ... 2 kor.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

és fia könyv- és kőnyomdájába küldendők.
A „Bácska” szerkesztősége és kiadóhivatala.

Hasonló leiratot kapott Zombor város tör- 

vényhatósága is.
Sremélvi hir. Gromon Dezső honvédelmi mi-

í& -ágy ovációkkal

f°g)akSzemélyi hir Fabinyi Ferenc, a szegedi kir. 
tábla flnöke ma egy heti itt időzése mán- é
rosunkat Az elnök ur beható vizsga ata tarS>avf ie,‘e
a kir törvényszék egész ügykezelései valamint az 
LzsáE kiszolgálásának szakszerű irányát és Gozsdu 
Elek törvényszéki elnöknek, valamint a iroi ar 
kitűnő vezetésért és odaadó munkásságért teljes el.s 
mérését fejezte ki.

Kinevezés. A honvédelmi miniszter Gazda Lajos 
honvédszázadost a zombori VI. népfelkelő ügjosz ay 
vezetőjévé nevezte ki.

Istentisztelet. Az ág. evang. keresztény hívek- 
nek tudomására hozzuk, hogy folyo hó 2 en 's eJ 
telet fog tartatni, melyre a hívek megluvatuak. Gertinge 
Pál felügyelő, Korossy Emil lelkész.

Áthelyezés. A honvédelmi miniszter Ormai t e 
rencel a zombori VI. népfelkelő ügyosztály századosat 
hasonló minőségben Kolozsvárra helyezte a.

A választási elnök. Az országgyűlés, képvi- 
üelóválasztásokuál a kgfoalo»abb es a les-agjobü 
lősséggel járó állasa a választási elnöknek van. Az o 
törvényszerű eljárásukon alapul első sorban a választás 
érvényessége. A választási elnök kötelességeit es teen­
dőit Zombor város központi választ many a szeptember 
bő 21-én tartott Ölesében hozott határozatával utasításba 
foglalta A kiváló szakismerettel és a választás, törvény 
míudeu intézkedésére és rendelkezesere részletesen ki- 
teHeszkedő magyaiázó utasítás LatiuovUs »zauiszlo vá­
rosi szenátor, a központi választmány jegyzőjének kiváló 
tudását és ügyes tollát dicsén.

Énül az ni templom. Az ujtemplom epi ese- 
uek muukája serényen folyik. A templomnak hatalmas 
északi oldalfala már teljesen kész. A hátsó tetőn jobbro 
és balról felépült már két nagy toronyszerű terrasz két ha 
taimas kereszttel. Ezeknek egyikét a múlt a 8zea
vihar ledöntötte, a kereszt azonban nem esett le 
földre hanem megakadt a terrasz oldalfalában. Vi« 
nóta szó mellett dolgoznak a kőmivesek es bad°g080^ 
és ugylátszik a választási láz még oda a magasba is 
feljutott. Olt is két párt vau a munkások közt, mint 
itt lenn a városban a választók között, mindegyik a 
ma-a jelöltjét élteti és hangos kurjongatásuk messze- 
messze elballatszik. Tegnapelőtt a templom deli oldal­
falának vakolását kezdték meg és ha így halad a munka 
és továbbra is ilyen szép verőfényes őszi időjárás lesz, 
nemsokára elkészül a templom külseje. Akkor a belső 
rész kerül sorra. A templom padlója a budapesti keia- 
mit gyár elsőrendű kitűnő minőségű keramit tégláival 
lesz kirakva, a melyeket ifj. Heindlboffer derék, torekvo 
fiatal kereskedőnk szállított. Az ujtemplom most mar 
elvesztette rom jelleget és már az eddigi építésből is 
látszik, hogy szép hatalmas arányú, stylszeru haza lesz 
Istennek. Rom állapotában mindenki, a ki látta, gú­
nyosan emlékezett meg az építészi stylről. A járó-kelo 
közönségnek igazán nagy lelki gyönyörűsége van az u] 
templom építésében és különösen a szállásokról berandulo 
„bunyók“ nézegetik órákbosszáig a munka lefolyását.

Közigazgatási bizottsági ülés Zombor 
város közigazgatási bizottsága október hó 5 én délután 
3 órakor a törvényhatósági tanácskozási teremben 
ülést tart.

Róunion. A lóverseny napján október hó 13 áu 
rendezendő reunionra nagyban készül az egész megyei 
intelligencia. A rendezőség lázas munkát fejt ki a meg 
bivók széjjelküidése körül és már is 1500 meghívó lett 
elküldve, még 1000 meghívó lesz kibocsájtva és széjjel­
küldve, úgy hogy e hó 30-áig ezen nehéz munka is be 
lesz fejezve. Nem lehet csodálkozni azon, ha a meg­
hívók ilyen tömeges szétküldésénél itt-ott egy kis tévedés 
is előfordul; könnyen előfordulhat, hogy egyesek uem 
kaptak meghívót, de különösen lehetséges, hogy a postán 
is egy két meghívó elkallódik, azért kéri a rendezőség 
az illetőket, akik tévedésből meghívót nem kaptak és 
igényt tartanak reá, szíveskedjenek a rendező bizottság 
titkárához Konyovits Antalhoz fordulni.

Házasság. Dr. Czirfusz Dezső san remói és 
stoószi fürdőorvos, a Ferenc József-rend lovagja, san 
remói cs. és kir. alkonzul, boldogemlékü néhai Czirfusz 
Ferenc kir. tanácsos, volt vármegyei tanfelügyelőnek fia 
nőül vette Giovanelli Dóra grófnőt.

Az állami tisztviselőknek Budapesten a 
napokban megtartott népes kongresszusa Dömötör Fal 
kir. ítélő táblai bírót, a zombori kir. járásbíróság nagy­
érdemű vezetőjét titkárrá; Bárczy Iván zombori kir. 
pénzügy igazgatósági titkárt pedig jegyzővé választotta 
meg. A zombori állami tisztviselők küldötteinek ezen 
kitüntetése a tisztviselői körökben általános örömet keltett.

Zaszlóerdt.
Fosunkban rnegkez; 
minden második baz 
erkélyéről az illető 
trikolórok lengene 
korteskedeseket át* 
tengernyi zászlót — 
menő számban, m 
város belterületén o| 
és emeletes hazak! »| 
Bizony a külvárosi 
lokfaláról majdnem 
es subancok itt is 
mert egyik, a ma i| 
külvárosokban nag 
akadt egy neveletloj 
az éjszaka sötétjét* 
es felriasztotta a 
Sétaközben meg ej.; 
városban egy liazo 
kitűzve, egy másít 
ember, hogy az cg ■ 
két lakó vau és m ii 
igy vau. Mindkét U 
polgártárs lakja es i| 
donkepeu, melyik 
hol egyik uajiou az 
zászlója lengett. E, 
arra, hogy közöns* 
ünnepeinket: a ki 
ünnepét, március ti 
y.ászloerd*iuek kelle i| 
ezen iltmepeiuken 
házakon csak itt-o t| 
ünnepei.

A bor. A 
vasárnap — mint m| 
ujtemplom javara 
városi sziubázbau. 
aunak a helyréig uj 
valamiut lapunkban 
Ugyanis a zartszék-j 
a 3—ö. sorban 1 
20 lib, a 9—10. sir] 
válthatók Kollar J ni 

Orvosszövej 
Bodrogb vármegye 
dal ja, hogy az o ■ 
folyó hó 15-e helyet 
megtartva.

Eljegyzés. 
Somogy Margit es 
1901. szeptember ui 

Négy óvtiz« 
Scbulbnf Lijiot ó utol 
1 -só napjau tili rne^ 
Ezen alkalomból ugj 
ványai együttesen 
őszülve, de lankadj 
hivatásai, mélynél 
derek honpolgárt ii 

A Stebler-| 
alapítványnál 
folyósítandó és év 
töudi j alias üresed: 
jából f. évi októbtr 
ösztöndíj elnyerése>, 
gimnázium jó el* 
tanulója. A palya 
családból leszarm- /I 
még pedig elsősm 
Bluuieutbal csala*i 
A pályázni szande v| 
iskolai tanév siktij 
nyitvauynyal, kei** 
nyal felszerelt es 
által láttamozott k 
tanácsnál annál is 
hiányosan felszere 
fognak.

Esküvő. .X 
hi ró nőül vetle \Vd| 
Mihály mohácsi ret 
Szinkovits Karoly íj 
Vargha Varga Zsi^ 
voltak: Németh Ui| 
Nagy Árpád l*'icse 

Nemzetköz 
miniszter az oszt in 
értőleg megengedi 
lozat a magyaros;.t| 

Agarászv- 
agarász egylet" ucvj 
tartja ez évi versi 
Bács-Bodrogb meg - 
korona értekben . V] 
24-éu : „a Bacs B* 
versenye. 1. dij 1 H 
Nevezések a titka 
2-áu éjjeli 12 őrá 
A versenyeken ra 
versenyszabályai i 

Értesítés, 
pesitői vizsgái tizei 
órakor fognak meg 
lyiségeibeu (Mars t 
felszerelve Ö —10 
kir. ipart'elügyelőseJ 

Vasúti elő 
reskedeleuiügyi m 
vasúti elömunkala 
renc építési valla 
Bajmok állomását* 
cáig vezetendő r< i 
érdekű vasútvonal 
építési vállalkozóm 
éidekn vasút liudsi 
nagyközségig vezti 
vasútvonalra.

Felvétel a 
bábakepző iutezetn 
folyamra való heirs 
A felvételnél berni 
»égi, erkölcsi es o:



till'
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liai Fe­
lüti I műt

képvi- 
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Az ő
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teen- 
tember 
sitasba 
örvény 
jen ki- 
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logosuk 
[asba is 

, mint 
; \ í k a 

[megsze­
li oldal 
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las lesz, 
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ti kera- 
eglaival 
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esböl is 
a/.a lesz 
la, gu-
aro kelő 
in az uj 
fráud ttlo 

lyasat. 
Zombor 
délután 

leiemben

Hio 1 -1 án 
megyei 

|i a meg 
Ibivé lett 
is szejjel- 
Ika is be 

a meg­
tévedés 

lsek nem 
I a postán 
jdezuség 

[aptak és 
bizottság

lemoi és 
ja, san 
Czirfusz 

lőnek fia

•*

Zászlóerdő. Mióta a választási mozgalmak vá- ’ 
rosunkban megkezdődtek — úgyszólván — majdnem 
minden második háznak tetejéről, homlokfaláról, vagy 
erkélyéről az illető házlakók pártállását hirdető nemzeti 
trikolórok lengenek mindenfelé. Régi követválasztási 
korteskedeseket átélt öreg urak ámulva látják ezt a sok 
tengernyi zászlót — mondják, hogy ily nagy százakra 
menő szambán, még sohasem lengtek városunkban. A 
varos belterületén békésen lengenek a magas földszinti 
es emeletes házakról, ezekhez nem férhet a pártdüh. 
Bizony a külvárosunkban, hol az alacsony házak hom­
lokfaláról majdnem a földig érnek — az inas gyerekek 
es subancok itt is megmutatják — ki milyen párti — 
mert egyik, a másik pártinak a zászlóját roncsolja. A 
külvárosokban nagyon sok roncsolt zászló lobog. Sőt 
akadt egy neveletlen gyerkőc — állítólag diák — ki 
az éjszaka sötétjében puskából lőtt az ellenfél lobogóira 
es felriasztotta a nyugodtan alvó békés választókat. 
Sétaközben még egy különös dolgot láttunk. A felső- 
városban egy házon mind a három jelölt lobogója vau 
kitűzve, egy másik házon pedig kettő. Azt hinné az 
ember, hogy az egyik házban három, a másik házban 
két lakó vau és mindegyik más-más pártállásu. De nem 
igy vau. Mindkét házat maga a tulajdonos választó 
polgártárs lakja és igy valóságos rebusz, hogy tulaj- 
doukepeu, melyik pártnak a hive. Van azután olyan is, 
hol egyik napon az egyik, másnap már a másik jelölt 
zászlója lengett. Ez a sok zászló alkalmat ad nekünk 
arra, hogy közönségünk figyelmébe ajánljuk nemzeti 
ünnepeinket: a király születése napját, Szent István 
ünnepét, március tizenötödikét. Ezen az ünnepeken ily 
zászlóerdönek kellene lengeni városunkban, mert bizony 
ezen ünnepeinken a középületeket kivéve, a magáu- 
házakon csak itt-ott hirdeti nemzeti lobogó a nemzeti 
ünnepet.

A bor. A zombori iparos dalárda f. hó 29-én, 
vasárnap — mint már jeleztük — felerészben az épülő 
ujtemplom javára műkedvelői sziuielőadást rendez a 
városi színházban. Ezen fairből folyólag felkérettünk 
annak a helyreigazítására, hogy úgy a szinlapokon, 
valamint lapunkban is a helyárak tévesen lettek kiírva. 
Ugyanis a zartszék-jegyek nem az első két sorban, hanem 
a 3—ti. sorban 1 kor. 60 til., a 7—8. sorban 1 kor. 
20 fii., a 9—10. sorban pedig 1 kor. — Jegyek előre 
válthatók Kollár József könyv kereskedésében.

Orvosszövetségi kongresszus. A Báes- 
Budrogh vármegyei orvosi fiokszövetség elnöksége tu­
datja, hogy az országos orvos-szövetségi kongresszus 
folyó hó 15-e helyett folyó hó 29-én lesz Budapesten 
megtartva.

Eljegyzés. Vettük a következő nászjelentést : 
Somogy Margit és dr. Poór Ernő jegyesek. Csurgó, 
1901. szeptember hóban.

Négy évtized a tanügy szolgálatában. 
Schulhof Lipót ó morovicai izr. tanító f. évi október 
l-ső napjau üli meg tauitáskodásáuak 40 ik évfordulóját. 
Ezen alkalomból úgy hitközsége, valamint volt tanít­
ványai együttesen ünnepük a jubilánst, ki bár meg 
őszülve, de lankadatlan buzgalommal teljesiti uehez 
hivatását, melynek szolgálatában állva már oly sok 
derek honpolgárt nevelt e hazának.

A Stebler-Biumenthal-fóle ösztöndij- 
alapitvanynál az 1901 —1902. iskolai tanév végével 
folyósítandó és évi 50 koronával javadalmazandó ösz­
töndíj állas Uresedesbeu lévén, ezen állás elnyerése cél­
jából f. évi október hó 25-éig pályázat nyittatik. Az 
ösztöndíj elnyeréséért pályázhatik a zombori állami fő 
gimnázium jó előmeneteli!, szegénysorán róm. kath. 
tanulója. A pályázók közül a Stehler vagy Blumcuthal 
családból leszármazottak hasonló miuősitvéuy esetén, 
még pedig elsősorban a Stehler, másodsorban pedig a 
Blumenthal csatáit gyermekei előnyben részesittetnek. 
A pályázni szándékozók kötelesek a lefolyt J900 —1901. 
iskolai tanév sikeres bevégzését igazoló iskolai bizo- 
uyitvauynyal, keresztlevél es szegénységi bizonyítvány­
éval felszerelt és a zombori főgimnáziumi igazgatóság 
áítal láttamozott kérvényüket a fenti határidőig a városi 
tanácsnál annál is inkább benyújtani, mert később és 
hiányosán felszerelt kérvények figyelembe vétetni nem 
fognak.

Esküvő. Margittal Valér dr. apatiui kir. aljárás- 
biró nőül vette Wiltinger Melania kisasszonyt, Wiltiuger 
Mihály mohácsi revkapitáuy leányát. A polgári kötést 
hziukovits Károly főszolgabíró tegezte, az egyházi áldást 
Vargha Varga Zsigmond adta a fiatal párra. Násznagyok 
voltak: Németh Lipót fóhercegi uradalmi ügyész és 
Nagy Árpád lőcsei ügyvéd.

Nemzetközi telefon. A kereskedelemügyi 
miniszter az osztrák kereskedelemügyi miniszterrel egy- 
értőleg megengedte, hogy a Baja városi távbeszélő há­
lózat a magyar-osztrák csereforgalomba bevonassák.

Agarászverseny. „A Bács Bodrogi) megyei 
agarász egylet“ november hó 3-án és 24 én Zomborban 
tartja ez évi versenyeit. November hó 3 án : verseny „a 
Bacs-Bodrogi) megyei agarász egylet“ vándordíjáéit(2500 
korona értékben). Védő : Fernbach Károly. November hó 
24-én : „a Bacs Bodrogi) megyei agarász-egylet“ billikom 
versenye. 1. dij 1000 kor. értékben; II. dij ezüst serleg. 
Nevezesek a titkár címére Szabadkára küldendők nov. 
2-au éjjeli 12 óráig, illetőleg nov. 23-án éjjeli 12 óráig 
A versenyeken ra Bács-Bodrogh megyei agarász-egylet“ 
verseny szabályai a mérvadók.

Értesítés. A gőzgépkezelők és kazánfűtők ké 
pesitői vizsgái Szegeden október hó 25 én délelőtt 9 
órakor fognak megtartatni a fa- és fémipar iskola he­
lyiségeiben (Mars-tér). A vizsgálati kérvények kellően 
felszerelve 0 —10 nappal előbb küldendők be a kerületi 
kir. iparfelügyelőséghez (Szilágyi-utca 1. sz.)

Vasúti előmunkálati engedélyek. A ke 
reskedelemtigyi m. kir. miniszter legutóbb a következő 
vasúti előmunkálati engedélyeket adta ki: Réthey Fe­
renc építési vállalkozónak, a magy. kir. államvasutak 
Bajmok állomásától l’acsér község irányában Ö-Morovi 
cáig vezetendő rendes nyomtávú gőzmozdonyu helyi 
érdekű vasútvonalra; továbbá ugyancsak Réthey Ferenc 
építési vállalkozónak a baja—zombor—újvidéki helyi 
érdekű vasút llódságh, esetleg Parabuty állomástól Bács 
nagyközségig vezetendő rendes nyomtávú helyi érdekű 
vasútvonalra.

Felvétel a bábaképzőbe. A szegedi m. kir. 
bábakepző intézetnél a legközelebbi magyar-német tan 
folyamra való beiratások október 1-től 10 ig tartanak. 
A felvételnél bemutatandó okiratok: keresztlevél, illető­
ségi, erkölcsi és orvosi bizonyítvány.

Magyar óvoda Tiszakálmánfalván. Most 
ünnepelték évfordulóját annak, hogy községünkben ma­
gán kisdedóvoda nyilt meg, melynek vezetését Ramthur 
Angéla okleveles kisdedóvónő vállalta magára. Egy év 
lefolyása alatt elért eredményt mutatta be tehát most a 
község közönségének — mintegy 80 tanítványával — 
de leginkább azon szülőknek, akik apró kisdedeiket 
reábizták, hogy zsenge elméjük hajnalának kezdetén az 
ő szakavatottságával fejlessze a jövő nemzedéket. Év­
közben ugyan már két Ízben láttuk az ó kiváló szor­
galmának és nemes ügyszeretetének szép jelét az egyes 
alkalmakkor bemutatott kisdedóvodai ünnepélyeknél, de 

mai napon az ő évi működésének teljes sikerét mu­
tatta be és őszinte szívből gratulálunk neki fáradbatlan 
szorgalmáért, melylyel a kisdedek szellemi kiképzésének 
eredményét a nyilvánosság előtt ily szép sikerrel tükrözte 
elénk. Megható látvány volt az, midőn a 3—6 éves kis­
dedek tanulmányaikat előadták. Varga Etelka nevű kis 
lányka üdvözölte a vendégkoszorut szép kis szónoklattal 
és ezután sorba mindegyik szebbnél-szebben szavaltak 
el egyet mást a jól betanult versekből, tisztán csengő és 
érthető hangon elmondván mindazt, amit tudtak és ta­
nultak : — itt különösen kitűntek Balogh Bertuska és 
Ilonka ikertestvérek párbeszédeikkel, Reiezer Margitka 
csinos kis versecskét szavalt lendülettel és Weninger 
Misiké harci riadójának, Menbardt Lacika s Heincz 
Péter szép kis verseik elszavalásával, zamatos előadá­
saikkal és tiszta kiejtéseikkel telték élvezetessé az ün­
nepélyt. Bámulatos volt, hogy azok a kisdedek mily 
érthetően adták elő moudókájukat és itt ki keli emelni 
ama szívós kitartást, melylyel az óvónő a német ajkú 
kisdedeket édes magyar hazánk nyelvében oly rövid idő 
alatt beoktatta. A kisdedeknek nagy része'egy év előtt 
még csak hallásból ismerte a magyar nyelvet és most 
egy év lefolyása után tisztán, érthetően beszélik és 
többféle verset tanultak be, azokat szépen, tiszta za­
matos magyar kiejtéssel szavalták el a közönség és a 
szülők előtt. A dicséretet méltán megérdemli, hogy a 
nem magyar ajkú gyermekeknek a magyar nyelvben! 
oktatását tűzte ki egyik legfő feladatául és itt mond­
hatni : igyekezetét szép siker koronázta, miáltal elévül- 
hetlen érdemeket szerzett községünkben. A verselések 
és szavalatok szép lefolyása után következett a dalfti- 
zérke; a kis csengő szoprán hangok és édesen csicsergő 
ajkak egyszerre átváltoztak dalosokká és egy ütemre 
megkezdték a szép énekeket, miáltal a jelenlevők szivét 
egészen elbájolták s oly összhangzatosan, oly szivre- 
batoan énekeltek, hogy dicséretére válik a mester óvó­
nőnek. A kis pacsirták dalocskáinak befejezése után 
a kisdedek elővették saját készitméuyü házi iparcikkei­
ket, melyeket a jó szülőknek és tisztelt vendégeknek 
bemutattak. Hogy azok a kis kezecskék mire képesek 
ügyes vezetés mellett, bámulni való volt. Azok a sok­
féle ici-pici tárgyak, mindmeganuyi korrektül kidolgo­
zott es jelentőséggel bíró muukácskák voltak, melyek 
nagy ügybuzgalomnak tauujelét adtak. Az előadás be 
fejezését Kovács Viktória ti éves kis lányka tolmácsolta 
aki egyszersmind szép szavakkal búcsúzott el az óvo­
dától néhány pajtásával — iskolaköteles sorba lépvén 
— az óvoda kedves falainak „Isten hozzádot“ rebegett. 
Ezek után a jószívűségében is szép példát mutató Ram­
thur Angéla óvónő a kisdedeket kedves kis uzsonnával 
lepte meg, melyet a „kicsikék hada“ ugyancsak jó ét­
vágy gy a 1 fogyasztott el a jól végzett munka után.

Párbaj. Súlyos kimenetelű kardpárbaj folyt le 
e hó 18-án Újvidéken a ti. gyalogezred laktanyájában 
ifj. Szemző Gyula és Hamma utászhaduagy között, mely­
ben ez utóbbi jobb alkarján veszedelmes sebet kapott. 
A párbaj oka — mely után a felek kibékültek — össze- 
szólalkozás volt.

Az apósok. A bács doroszlói polgári kaszinó 
uj helyiségének megnyitása alkalmából folyó évi október 
hó 5-én, szombaton sziuielőadással egybekötött tánc­
vigalmat rendez. Színre kerül: „Az apósok“, Gabáuyi 
Árpád 3 felvouásos vigjátéka a következő szereposztás­
sal : Bogyai Farkas — Gáük István. Pali, Farkas, gyer­
mekei — Wittman Fábián és Csiucsek Béla. Felvinczi 
Eduárd — Pasty ik Elek. Laura, Margit, leányai — 
Gaiszt, Sziduska és Ascbeubrier Vilma. Juliska — Roheim 
Frida. Zab Feri — Bodi Andor. Dr. Gátir Elek — Völgyi 
József. Erzsi, szobaleany — Loschitz Riza. Zsuzsi, 
szobaleáuy — Guttmau Szerén. Színhely: Bogyai háza. 
Idő : jelenkor.

Kétszer is nyit . . . Rémről Írják : Nálunk 
beteljesedett: kétszer is nyit az ákácfa virága. Köz­
ségünkben az ákácok, a gyümölcsfák, leginkább az 
almafák több szőlőben teljes pompájukban virágzanak, 
úgy annyira, bogy még tavaszszal sem lehet rajtuk több 
virágot látni. Azt mondják hosszú ősz lesz.

Az adók kíméletes behajtása A pénz 
ügyminiszter leirt az összes pénzügy igazgatóságok hoz 
aziránt, hogy az adót emberszeretettel, kímélettel hajtsák 
be es derűre-borura ne dobolják el a szegény ember 
vánkosát. A leirat azt mondja, hogy a mostani rossz 
közgazdasági év amúgy is súlyosan érinti a nép meg­
élhetési viszonyait. Szükséges ezért, hogy a korábbi 
miniszteri rendelet, mely sürgeti az ekszekuciót, hatályon 
kívül helyeztessek. A pénzügyminiszter azt is meghagyja 
a pénzügy igazgatóságnak, hogy az adóbehajtásnál nem 
csak kímélettel és emberszeretettel, de a legvégső eset­
ben is tapintattal járjanak el.

Postautalványok föladása. F. évi augusz 
tus hó 31 én 46. számú posta- és távirdarendetetek 
tárában megjelent 31,384 számú miniszteri rendelettel 
lényegileg alábbi változás állott Le a postautalványok 
felvételi szolgálatában. F. évi október hó 1 tői kezdve 
csakis a szorosan vett belföldi (magyar és horvát 
szlavonországi) forgalomban váltott postautalványokat 
szabad rózsaszínű Űrlapon kiállítani, mig ellenben a kül 
földre (ideértve Ausztriát és a megszállott tartományokat 
is, Bosznia Hercegovina) szóló postautalványokhoz a 
sárgaszinű (nemzetközi) űrlapot kell használni. A kül 
földre szóló sárga postautalványok cimiratában ezentu 
a rendeltetési ország nevét is ki kell a feladónak Írni 
A jegyzékkel feladó felek, a belföldre és külföldre szóló 
postautalványokat külön-külön jegyzékbe foglalva hoz 
zák postára.

Tűz. Torzsáról írják lapunknak: Folyó hó 23-án 
hajnali három óra után Wikert Lajos gazda udvarán 
egy nagy kazal kender gyűlt ki, mely a nagy szél**' 
is szítva leégett. Állítólag gyújtogatás esete forog fenn

Országos vásár. Bács Topolyán folyó hó 29-én 
és 30 án országos vásár lesz. Egészséges állatok föl 
hajtása meg van engedve.

Tanfelügyelők iskolalátogatása. Wlassies 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter a tanfelügye­
lőkhöz rendelet intézett, melyben megköveteli, miután 
ezidőszerint a tanfelügyelői utiátalányok tetemes emelé­
sével az utazások fedezeti nehézségei elhárittatfak, hogy 
a tanfelügyelőség a felügyeletére bízott minden iskolát 
évenkint legalább egyszer meglátogassa. Az iskolaláto­
gatások végrehajtásában azon követelményeknek kell 
előtérbe lepniök, hogy azok a népiskolai élet valóságos 
vezető és irányitó tényezőivé váljanak és amiiy mérték­
ben az irodai felesleges munka apasztasára kell vezetniük.

Jótékony egyletek összeírása. Széli Kál­
mán belügyminiszter a közelmúltban puritikáló akciót 
indított a fővárosban és vidékén fölszaporodott és a 
jótékonyság érdekében működő egyesületek között. A 
belügyminiszter több kiküldöttje tart most is vizsgálatot 
az ország több vidékén a jótékonysági intézetek ügyé­
ben. Most a belügyminiszter rendeletet küldött a tör­
vényhatóságokhoz ezen jótékonysági egyletek összeírása 
ügyében, hogy teljes és hű képét nyerje az országban 
működő jótékonysági egyletek vagyoni és egyéb vi­
szonyainak.

Őszi újdonságok. Őszi és téli női ruha kel­
mékben újonnan beszerzett nagy választékot tart. rak­
táron a „Párisi Áruház.“ A bécsi és budapesti legutolsó 
divat legszebb újdonságai kaphatók ott. A „Párisi 
Áruház“ mai számunkban közölt hirdetésére felhívjuk 
olvasóink figyelmét.

Gyilkos orgazda Még a múlt hónapokban 
történt, hogy Punuer Ferenc szeghegyi lakostól elloptak 
iét lovat. Puuner azóta mindenfelé kereste jószágát, 
mig végre a múlt héten bizalmas utón arról értesült, 
rogy a lovai Hegyesen vannak elrejtve Marits Gáspár 
odavaló lakosnak Punner elutazott Hegyesre, de nagy 
volt a meglepetése, a mikor arról értesült, hogy Marits 
ott egyike a leggazdagabb embereknek, ennélfogva alig 
merte hinni, hogy az ő lovai ott legyenek. Punner 
mindennek dacára alkalmat vett magának, hogy meg­
győződést szerezzen, vájjon az ő lovai vannak-e Marits 
istállójában, a mi a déli itatás alkalmával sikerült. 
?unner akkor bement Maritsboz, hogy megtekintse a 
ovakat. A mint az istállóba belépett s kijelentette, hogy 

mi célból jött, Marits vasvillát kapott fel s azzal támadt 
Punnerre, kit addig vert fejbe, mig az eszméletét vesztve 
elesett. Puuner jajveszékelését meghallotta Szladek József, 
a ki a községházára futott jelenteni az esetet, a honnan 
a rendórőrmester ment a helyszínére s Puuuert vérében 
fetrengve találta, de kihallgatni nem tudta, mert Marits 
őt is megtámadta. Az őrmester azután két fegyveres 
rendőrrel ment Maritsboz, a kit csak nagy küzdelem 
után sikerült letartóztatni. Punnert orvosi ápolás alá 
ették. Mindennek dacára még azon éjjel meghalt. Ma- 

ritsról kiderült, hogy a legveszedelmesebb orgazdák 
egyike, a ki évek óta lopott lovakkal kereskedett s 
ebből gazdagodott meg. Marits a községi börtönben 
öngyilkosságot akart elkövetni, de idejekorán észre­
vették s megakadályozták. Mikor pedig a csendőrök 
érte jöttek, az egyik csendőr kezéből a fegyvert ki 
akarta ragadni, de ebben a másik csendőr egy szurony­
döféssel megakadályozta. A veszedelmes embert súlyosan 
sérülve szállították be a törvényszékhez.

Megbokrosodott lovak. Majlátb András 
ó morovicai gazdaember hasonnemű fia f. bó 21-én dél­
után a „Götl Testvérek“ cserép és téglaégetője mellett 
levő földjére hajtott, hogy herét kaszáljon. Alig kezdett 
a munkához, az előtte mintegy öt lépésnyi távolságban 
álló telivérek a kasza villanásától megijedve őrült fu­
tásnak eredtek. Majláthot a kocsi első lőcse oly sze­
rencsétlenül ütötte el, hogy a hátsó kerék mindkét lá- 
bafejeu keresztülment. Hajmeresztő látvány volt, a mint 
a megbokrosodott telivérek pehelyként ragadták ma­
gukkal a kocsit és éppen abba a szűk közbe fordultak 
be, a hol két kocsi csak nagy ügygyei bajjal kerülheti 
ki egymást és a hol állandóan apró gyermekek szalad­
gálnak. Bizonyára számos baleset történt volna, mert 
akkor is mintegy 10—15-en játszottak a porban, sőt 
mi több, elől egy üres, utánna pedig három szalmával 
megrakott kocsi jött szemközt. Ttigyi Mihálynak köszön­
hető a baj elhárítása. A végső percben sem vesztve el 
lélekjelenlétét, egy pillanat alatt keresztbe huzattá üres 
kocsiját, ő maga pedig lovai mögül csapkodott ostorá­
val, kitéve magát a veszélynek. A tájiékozó lovak a 
kocsit kikerülték ugyan, de mindkét kocsi oly erővel 
titődölt egymásba, hogy menten izzé-porrá tört. Az 
összeverődött tömeg, nagy részvéttel viseltetett Majlátb 
iránt, mert amúgy is köszvényes lábai térdig feldagadtak.

Tolvaj egyezkedő. Rombázi István csókái 
illetőségű ember látogatott el a napokban Vida Anna 
verusicsi tanyájára. Valami pőre volt a tulajdonosnővel 
és ebben akart, legalább ő úgy állítja, egyezkedni. Az 
egyezkedésnek azonban az lett a vége, hogy Romhányi 
István véresre verte perbeli ellenfelét Vida Annát és a 
mikor ez már tehetetlen volt, akkor elrabolt tőle uegy- 
venkoronát és odább állott. A tolvaj egyezkedő peres 
felet becsukták.

Vásári zsebelések. Az elmúlt bajai vásáron 
bárom cigányasszouy: Kovács Terka Szabadkáról, Ko­
vács Kata Zomborból és Kovács Mari szintén Szabad­
káról alapos munkát végeztek. Befurakodtak a nagyobb 
csoportba egybeverődött emberek közé és kizsebeltek 
minden hozzáférhető ruhát. A rendőrséghez vagy húsz 
feljelentés érkezett ellenük, de nem lehetett semmit 
sem rájuk bizonyítani, mert oly furfangosan csinálták a 
dolgukat, hogy pénzt vagy erszényt soha sem lehetett 
náluk találni. Érdekes esete volt az egyikkel, Kovács 
Torkával, Huber Imrénének. Huberné látta, amint Ko­
vács Terka belenyúl egy úri ember zsebébe. Az asszony 
hamar megfogja Kovács Terka kezét, hogy a tolvajlás- 
ban megakadályozza. Ez úgy tesz, mintha megbotlott 
volna és átöleli Hubernét, aztán gyorsan elsietett. Mikor 
már eltűnt a tolvaj asszony, akkor veszi Huberné észre, 
hogy alsó szoknyája zsebéből hiányzik a 7 koronát 
tartalmazó erszénye. A rendőrség elfogta Kovács Terkát 
és megindította ellene az eljárást.

Eladó zongora. Egy „F. Schmid, Schuler von 
Bösendorfer Wien“ féle kitűnő hangú rövid zongora — 
majdnem uj — szabadkézből eladó. Hol? megmondja a 
szerkesztőség.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHT ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN N ÄND OR.



HIRDETÉSEK.
Egy jó házból való liu tanoncul 

felvétetik
iíj. Heindlhofer Róbert

fííszerkereskedésében *—3
ZS o m borban.

j 5695. szám. 
kig. 1901.

Mari

Pályázati hirdetmény.
Ada község külterületén betöltendő községi szü­

lésznői állásra pályázatot nyitok, s felhívom azokat, kik 
ezen 200 (kettőszáz) korona fizetéssel és a megáilapított 
látogatási dijak élvezésével egybekötött állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kervenyü e 
hozzám legkésőbb folyó évi október ho 20-ig 
nyújtsák be, mert a később érkezők figyelembe nem 
vétetnek.

Zentán, 1901. évi szeptember hó 14 én.
Dr. Mikosevits,

ügy fiertész,
ki a konyha- és virágkertészetben 
kellő jártassággal bir és azt bizo­
nyít vány ok kai beigazolhatja, azon­
nal alkalmazást nyerhet

Szemző Gyula urnái,
Zoinborban.

(léligvümiilcs- és gyarmatárukeres- 
k(‘désében valódi téli szercsika alma, 
szegedi paprika, valamint gyertya, 
denaturált szesz, petroleum és szap­
pan jutányos áron kapható. a—i
5l)39. szám.

ŐSZI ÉS TÉLI ÚJDONSÁGOK
A mélyen tisztelt hölgyközönség 

becses figyelmébe ajánlom a most 
érkezett nagy választékú divatos

Kiadó lakás.
A bajai utón lévő 428. szánni 

Bab its-tele ház 1901. évi november 
hó 1-étől kiadó. Bővebbet Babits 
őrnagynál, gákovai-utca. *-2

kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
A zombori járás főszolgabiróságához tartozó Gyula 

falva községében lemondás folytán üresedésbe jött s évi 
t;o0 korona fizetéssel javadalmazolt adóvégrehajtói ál­
lápra ezennel pályázat liirdettefik.

Felhivatnak mindazok, kik ez állást elnyerni óhajt­
ják, hogy kellően felszerelt pályázati kérvényeikéi folyó 
évi október hó 15-éig alulírott főszolgabíróhoz 
annál is inkább nyújtsák he, mert a később beérkezendő 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Zombor, 1901. évi szeptember hó 24-én.
Tárczay Dezső,

2—1 főszolgabíró.

Rendes keresete Maletiu Velykó és társai felpere­
seknek Bedov Milán községi biró alperes ellen Mosoriu 
községe batártagositása tárgyában.
6170/1901. Folg. szám.

«tea mm n y y
xz egz£S-

E/.cn kereset folytán Mosoriu község tagositani kért 
határára vonatkozó név- és birtokkimutatásnak — a ka­
taszter1 birtokivek alapján — két példányban leendő 
összeallita-a; továbbá nyomozások megtételére az iránt, 
forog e fent valamely a tagosítást gátló körülmény, akár 
szerződés, akár valamely a törvényből kifolyó oknál 
fogva — Molnár Géza kir. törvényszéki biró kiküldetik, 
ki is utasittatik, hogy az elkészített név- és birtok­
kimutatás egy példányát Mosoriu községházánál köz­
szemlére leendő kitétel céljából a községi elöljáróság­
nak adja ki.

Felbiválik a községi elöljáróság, bogy a közszem­
lére kitett név- és birtokkimutatásra vonatkozólag a 
jelentkező érdeklődőknek a szükséges felvilágosítást 
adja meg.

Felbivatnak Mosoriu község birtokosai, bogy a 
mennyiben a közszemlére kitenni rendelt név- es birtok- 
kimutatás ellen bármi tekintetben netaláui felvilágosítást, 
előterjesztést, avagy egy eb kérelmet tenni óhajtanak, 
ezek a szavazás megkezdése előtt a kiküldött biró állal 
jegyzőkönyvbe lógnak azonnal vétetni s eliutéztetni.

Egyben Mosoriu községe birtokosai a tekintetben 
megszavaztatni rendeltetnek, hogy a tagosítás eirende- 
leseuek megengedését kik kívánjak s kik ellenzik azt, 
mely ezennel elrendelt szavazásnak a fentebb megue 
vezeti kiküldött biró közbeujötteveli foganatosítására 
Mosoriu községházához batáridőül 1901. évi október 
hó 26-ik napjanak délelőtti 10 oraja kitű­
zőt ik ; mely bataruapra az összes birtokosok oly tigyei- 
meztetéssel hivatnak meg, hogy szavazati jogot csak a 
név- es birtokkimutatásban felvett birtokosok gyakorol­
hatnak es pedig vagy személyesen, vagy pedig köz­
jegyzői, avagy a községi elüljárósag által kiállított, 
illetve hitelesített meghatalmazás alapján felhatalmazott 
megbízón személy által, s figyelmeztetnek még különösen 
arra is az érdekeltek, hogy mindazon birtokosok, kik 
a szavazástól tartózkodnak, a szavazást bármi okból 
sem személyesen, sem megbízott által nem gyakorolják, 
hivatalból a tagosítást kívánók számához fognak szá­
míttatni.

I tasitlatik Mosoriu község elöljárósága, hogy ezen 
végzés egy példányát Mosoriu községházánál legye ki 
közszemlére, a végzés tartalmát a községben szokásos 
motion, templomelőtti hirdetés, dobszo s egyéni bemon­
dás utján a legkiterjedtebb módon tegye közhírré, az 
ismeretes tartuzkodasu, de nem Mosoriuban lakó birto­
kosokat pedig ezen végzés tartalmáról felperesi ügyvéd 
költségére ajánlott levélben értesítse s a végzésben fog­
lalt meghagyások teljesítését igazoló hatósági bizonyít­
vány t a közszemlére kitett név- és birtokkimutatás s j 
végzéssé! együtt a szavazás megkezdése előtt a kikül­
dött bírónak adja át.

A keresetnek jegyzőkönyvi tárgyalására pedig ezen 
kir. törvényszék pertáraba batáridőül 1901. évi ok­
tóber ho 28-ik napjának délelőtti 9 órája 
kitűzetik, mely kereset targyalasara a törvényes követ- 
kezméuyek melletti megjelenésre Mosorin község kép­
viseletében annak bírája, nemkülönben Báes-Bodrogh 
varmegye alispaui hivatala, az ezennel ügygondnokul 
kirendelt dr. Davidovácz Milan ügyvéd, előbbi azzal, 
bogy a kitűzendő határnapon kiküldendő tiszti ügyésze 
altat képviseltetni szíveskedjék.

A titeli szolgálóról hivatal megkerestelik, bogy a 
szavazásra kitűzött határnapon a rend fentartására szük­
ségéit elóiutézkedeseket megtenni szíveskedjék.

L tasitlatik dr. Króuits István felperesi ügyvéd, 
Jogy ezen végzést a „Bácska" hírlapban tétesse közzé.

Mely végzés tartalmáról az érdekeltek értesittetnek.
I jvulekeu, 1901. évi szeptember hó 9. napján.

Ringhofer,
elnök.

őszi és téli

női ruhakelméket
és hozzávaló újonnan bevezetett

mindennemű díszeket
a legolcsóbb árak és pontos kiszol­
gálás mellett.

Vidékre minták kívánatra küldetnek.
Tisztelettel

Tuna Gusztáv.
Párisi Áruház. ZOMBOR. A Korzón.

Eirálpászoa vállalat sgjeiili raktára.
Árverési hirdetmény.

Kiszács község elöljárósága részéről ezennel köz­
hírré tétetik, hogy Kiszács község vadászterületén gya­
korlatidé vadászati jog folyó évi november hó 
9-én délelőtt 9 orakor Kiszács községházánál 
nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek ti évre, vagyis 
1902. évi január hó 1-től 1907. évi december hó 31 ig 
beibe fog adatni

Az árverési feltételek Kiszács község jegyzői iro­
dájában a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők.

Kiszács, 1901. évi szeptember hu 23-áu.
Wodring Ágost, Kardelisz Pál,

jegyző. 3 — 1 biró.

1743. szám. 
kig. 1901.

pályázati hirdetmény.
Kis-Ker községben lemondás folytán megürült egy 

gyalogreudőri állásra ezennel pályázatot hirdetünk.
A betöltendő rendőri állás havi utólagos részle 

lekben a községi pénztárból járó évi tiOO korona fizetés 
és félévenkénti utólagos részletekben esedekes évi 50 
korona ruhaátaláuynyal vau javadalmazva.

Felhívjuk mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, bogy a szabályrendelet szerinti miuősitettsé 
g ti két, különösen pi-dig eddigi szolgálatukat és nyelv­
ismeretüket igazoló okmányokkal felszerelt pályázati 
kérvényüket folyó évi október hó 30-ig alulirt 
községi elöljáróságnál nyújtsák be.

Kis Kér, 1901 évi szeptember hó 24-én.
Korbai Pál, Frank Ádám,

jegyző. 3—1 biró.

8064. szám. 
kig. 1901.

Járásomhoz tartozó Bács Petrovoszelló községben 
üresedésben levő 800 korona évi, havi előleges részle­
tekben kiszolgáltatandó fizetéssel javadalmazott községi 
iruoki állásra ezennel pályázatot nyitok és felhívom ezen 
állást elnyerni óhajtókat, hogy szabályszerűen felszerelt 
kérvényeiket hozzam folyó évi október hó 15-óig 
annál is inkább nyújtsák be, mert a később érkezők 
figyelembe vétetni nem fognak.

Jegyzői oklevéllel bírók előnyben részesittetnek.
O Becse, 1901. évi szeptember bő 17 én.

Dr. Balaton Gyula,
3_1 főszolgabíró.

Cséplőgamitura
komplet, ti lóerejű, kifogástalan ál­
lapotban, jutányos áron eladó. 
Ciin a kiadóhivatalban. 2-2

Árverési hirdetmény.
Bezdau község bérbeadja a folyó évi szep­

tember hó 29-ik napjának délutáni 4 órakor
a községháza tanácstermében megtartandó nyilvános 
szóbeli és zárt Írásbeli ajánlati árverésen az 1902 ik 
év első napjával kezdődő és 1904. év utolsó napjan 
végződő bárom évre a legtöbbet Ígérő, illetve ajánlónak 
a következő bértárgyakat és ugyan :

1. a duuaparti révvendéglőt. — A mostani évi 
bére 2514 korona;

2. a kozorai csárdát és
3 a vágóhíd díjszedési jogát.
Utóbbi jövedelme 900—1000 korona. Az árverési 

feltételek a hivatalos órák alatt megtekinthetők.
Kelt Bezdánbau, 1 01. szeptember hó 23-áu.

Bosnyák János, Flesz Simon,
jegyző. 2 —2 biró.

Brandecker Péter gákovai
vendéglősnél 50 hektó külön­
féle fehér bor eladó. Hektója 
36 korona.

Hazai ipar! „EMKE“ padlófénymáz! Magyar gyártmány!
Nem kell osztrák, nem kell német, nem kell külföldi gyártmány, hanem vegyünk

BEEZZElS-féle

„EMKE“ padlófénymázt,
s igy elérjük, hogy kitűnő legjobb magyar gyártmányt kaphatunk s e mellett kiváló 
közművelődési célt szolgálunk, mert 5% az ,.EMK.E“ javára szolgál. A Berkes-féle 
„EMKE“ padló-lakk: a szobapadlók fényezésére kiválóan alkalmas, mert:
A Berkes féle „EMKE“ szobapadló-lakk: rögtön szárad s igy a fényezett szoba már 1 óra

múlva használatba vehető.
A Berkes féle „EMKE“ szobapadló-lakk: szagtalan, tehát nem kell a kellemetlen Terpentin

szagot napokig a szobákban tűrni.
A Berkes féle „EMKE“ szobapadló-lakk: mosható, s szárazra törülve fénye még fokozottabb. 
A Berkes féle „EMKE“ szobapadló-lakk: víztől nem lesz foltos, mint a többi lakk.

szobapadló-lakk: fényét a többi hasonló gyártmányok között leg­
tovább tartja, tehát legtartósabb.

szobapadló-lakk: üveg keménységűvé válik, s igy legkevésbbé kopik. 
A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lakk: szeszszel bigitbató.
A Berkes-fele „EMKE“ szobapadló-lakk: kitünően alkalmas konyhabútorok és más erős

használatnak kitett tárgyak mázolására.
A Berkes-fele „EMKE“ szobapadló-lakk: a ragadós padlókat szárazzá teszi. 10—4

A Berkes tele „EMKE“ 

A Berkes-féle „EMKE“

Gyártás és főeladási hely:
BERKES BERTALAN, Nagyvárad.

Eladási hely:
Zomborban, WEIDINGER S. ÓS ZS.

XXIV. év:
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Fái évre .. 
Negyed é

A lap Melle
küldemények 
nek, anyagit < 
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Egyes szám

Szemetes k
tudja az eilenp; t 
giuma, ezért vi
S mey faluul
az elmerülestol 
dömsége s vaks; 
hangjaira is a 
véréit villogtatji i 
előtt.

A Lírákul it s 
a Széchényi táró 
csak mint a 
„obskúrus“ ern> 

Ha ezt a e 
a többi nagyság 
országszerte alfa 
győződve, nog. 
mázzák — úgy i 
uraim ez politik; 
rekkel a hatalmi 
szállásadót a ia 

A zombori 
Mi jogosít a 

intelligenciát eg 
Talán az. ho 

érdekek rovását a 
vetkeztek, meg i> 

Talán az. n 
komolysággal e
most izgatással
varos vezetésén 

Lalán az, li 
életjelt adnak n ;
boldogítói“ cinn i
közéleti tétlensé 

Vagy talán i 
megfélemlítésére 
Apponyinak a 
Zomborban mim 
Lstvan kíván sásra 

Nem ug> 
félni, hogy 
Szemző Istvánná < 
azért, mert mi i 
ember mellett 
bennünket bánt > 
ispán, bárki is 1 > 
nézünk annak 
a ki bennünket 
Zomborban sikt 
fenvegetni mern 

Mi jogon i1 

lútlen személyét 
húsos fazék kör i 

Hát hazafia l 
öltőn keresztül 
érdekeiért ? Szé 
seink még abbu 
ható s a magyai
kellett megturn
tiszteletet es ere t 

Viszont hai
menni „Kavanii
tálja, hogy rész 
melyek egyenes*
ország területi
el akart menni ' 

LLallotta-e \ 
vagy kapott volt 
mánypárti kép vi 
mennyien, hogy 
cessiot, pedig el 

De hagyjuk 
társunknak öröm 
miszerint Szécln 
szegő, (t. i. Szél
pedig a Kiraiv a
onzo, Drakuiics 1 
mintaképe, mind 
jóért, hazafias el* 
szerepléséhez set

Z*mb*r. Bittenmum Kinder és fia könyv- ée könyemdájábó).


